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Samuel Richardson played an important role in the early history of British novels. He

described women’s inner feelings in epistolary form with such vividness and delicacy as was

never practiced by any of his predecessors. In examining Richardson’s style of his epistolary
novels, therefore, we should not pass over his skillful use of emotional words. Actually, the
lexical features serve as an essential constituent to make his works more interesting and

appealing; for his “most characteristic linguistic innovation was in vocabulary,” as lan Watt

aptly suggests in his The Rise of the Novel. The present paper aims at analyzing the lexical

features in Richardson’s Pamela mainly from the perspective of ‘word-formation.” Various

compound words in the novel, along with their derivatives, are discussed in comparison with

those found in its contemporary literary works.
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In his declining years when he was writing fiction
Richardson was reaching out to find hundreds of
new words and new combinations of old words to
describe profusely the emotions of young women
and men in conflict. Because he lacked a classical
university education, he was of necessity more
original linguistically than his contemporary
Fielding.
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Samuel Richardson
Pamela (1740): LT Pam

Daniel Defoe

Robinson Crusoe (1719): LL'F RC
Jonathan Swift

Gulliver's Travels (1726): LA F GT
Henry Fielding

Joseph Andrews (1742): AT JA
Oliver Goldsmith

The Vicar of Wakefield (1766): AT VW

1. fTH%R

Richardson D % E 8 L -F%RI1I21%, dix®
FNBEEIEHHRE 2 5 Uhrstrom  (1907) A3 F
TEITONLDY, MOREMLHEL S 2L, ‘sen-
timentalism’ D EE 0> 52 L 72 Erametsa (1951,
1952), FE%E - SCHEHICHE N %2 # > 72 Tucker (1961,
1966), Ball (1976), Tieken-Boon (1991) 7 &'#
WRONTWAE, AZILZMEIZBWTDH, Ito
(1987, 1988, 1991, 1993), Murata (2003),
Wakimoto (1990, 1991, 1992, 2003a), A< (2000)
ZECHTY, REIFRVERLHEIfTDRTE
PR BCEV, L L s, EEICBUTBER
INRDFESAZ DWW TERAINC G U 72 Watt (1957: 194)
DELTF O #8379 5 £ 912, Richardson D b B
NOGHENERIIERTH Y, Afko Ball (1976
56) b ZOWatt DRFICER L Twb, iz, o
BRICDOVWTIE, SBREANIOLENRRE, &
WMPHELEDSNLRETH 5D,

But Richardson’s most characteristic linguistic in-
novation was in vocabulary, and here, too, his aim
was to create a literary vehicle for the more exact
transcription of psychological processes.

3T, LEDOBLLWEITHEDOF T, HIKGE -
REFFEIZOWTEL R DL LTV DEH DN,
Erametsia (1951) & Ball (1976) T» 5%, Hi#& i,
‘sentimental literature’ \ZHM 35 KM E L T,
‘half-, over-, self- and un- compounds’ (112-17) %,
HITH ‘hyperbole D—FEt & LT ‘all- and ever-
compounds’ (127-28) %Z\F, X 5HIZ, BED:
DICHWONEBEEIL%E ‘emotional plurall L F L
T, Richardson DfE@2H b B EHRL T2
(129-36) s L L7%&H%S, Z @ Erametsa (1951) T

BEIOFNENROTH Y, BMANOEBIZHIT M
RERBEIRWEINML TRV, T, & TIT
Richardson DCFEM =1EM & FHILIZHN 5 55 #
M) 22 R 2 R O A S50 L, #1350 b DfF %
BIF T3V 520%, XREZEF 2 -E8, offxRe
DHBRLHE,OOBBPFRE LR, ORI
Do TWAHEEWH S,

AL DERICOWVTLEHICE> THEL
WEFEIZ 1 Tucker (1967) H 5%, BB H
Richardson {2 DWW TI3FR EHo T\, EED
#HTH 5 Gorlach (2001) 3 Richardson {22\ THh
Tz ngs, 18HEORELDH LWL HHE
POMETHMIETH S5, B i, FBERICEHL
T, UTo L)L Tws (170),

In the 18th century, word-formation served, as it
did in other periods, as a major source for expand-
ing the vocabulary. Exact figures are not avail-
able, but it seems that the increase through
coinages was about the same as the gains through
borrowing. The patterns used are the traditional
‘additive’ ones which create a new item by the
combination of two free elements (compounding)
and one free plus one bound element (derivation,
including zero derivation); synthetic compounds
(A + B + ¢) continued to be coined as did neo-clas-
sical items (. . .). The great majority of coinages
were apparently adhoc, formed when the need
arose. A smaller number consisted in calques,
most notably to replace Latin words.

ZINTIRINSDETHMELSEIL, UTITHL
ZOoDv Yy v a rsT, PamlilRON L ARIEIZD
WTEELTWLS, FRIC, B - R, b LL<
WEEEERML 72EKiEIC2 VT, Oxford
English Dictionary (ULFOED) #ZHBL2D O
7 L, Richardson D SiEICB I 2 MAIME 2 - T
WA,

2. OEDD5

KEIZABHIZ, TTOEDDOHBIZ > TWwhb
FRIZOWTHINTE L, Pamela (I, II) & Pamela
DOm0, IV) =&bET, £ETI7LHIAOED
WHIHAIR TS ZD) BbUTICT L7 7 Xy b
NEIZZTF T B LD, #IFlL > TWAHETHD
(LI HE— B2 7R T) 6

actuate v. 5.; ##aguishly adv.; applaudingly adv,;
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applausively adv.; apprehended ppl. a. 3.; artless-
ness; beaminess; beg v. 5.b. (o beg off); bode v. 5,
born pple. and a. B. Attrib. uses of the pa. pple. 2,
born pple. and a. B. Attrib. uses of the pa. pple. 3.
(Phr. (one’s) born days); break v. 2.e. (In various
spec. uses); ##ibridalry; bureau 1.a.; ##cast v.;
cast-off B. n. 1.; ##close a. and adv. II. 15.d. fig. ;
##come v. 70. tb. (come over); ##concerning ppl.
a.; confab v. (Shortening of ‘confabulate’); ##confi-
dence n. 4.b.; considering prep. 3. ellipt.; consoler;
cramped ppl. a. 3.b. fig.; crossish a.; crossness
3.b.; cut-off n. 1.; declaration 3.b.; dilly-dally v.;
doting, doating vbl. n. (doating-piece); finger n. 7.;
first a.(n.) and adv. 2.b. (First-sight Love); ##flagi-
tious a.; flutter n. 2.a.; ##flying adv.; freshish a.;
#igo v. 75. td. (go away); good-for-nothing (good-
for-nothingness); tharlequinery; ##he v. trans.;
hussy n. 4.; ##ice v.; indelicate a. 1.; ##indelicate
a. 1. tb. (Used as n. 0Obs.); ##indisputable a;
##insolence n.; i'n’t, i’'nt (obs. abbreviation of
isn’t, is not); intercourse n. 2.c.; interleaf n. 1.;
intriguing ppl. a. ; I've (colloquial contraction of 1
have); journal a. and n. 11. Comb. a. (journal-wise);
kettle 2. Phrase. b. (a fine kettle); know v. 18. c.
(fnot that you know of); libretto; lowly a. 4.; lowly
adv. 2.d.; lumber-room; millinery 3. (attrib.); min-
uet 7. (minuetish); misnomer v. {rans.; naughti-
ness 1.b.; niggard C. Comb. (niggard-like); nothing
n. and adv. 8.d. (nothing for it but); nothing n. and
adv. 14.a. (all to nothing); obligate v. (obligated ppl.
a.); over-anxious a.; ##over-gloominess; over-
indulge v. (over-indulged ppl. a.); over-persuade v.
(over-persuasion); over-scrupulous a. (over-
scrupulousness); partition v. 1.a.; personal a. (n.)
2.b. (pl.); pick v.' 21. (pick up) o. (intr.); play v. 6.
(trans.) e. (Angling.); pleasantry 2. Ta.; plotting
ppl. a. (plottingly); pop v. 8.b.; prefatory a. (adv.
prefatorily); pucker n. 2. fig.; puggish a.; pump ».'
4.b.; quaver v. 1.b.; questionable a. 3.b.; quite adv.
IL. 4.a.; recollect 6. (absol.); recollected ppl. a. 2.;
reducible a. 7,; reproaching ppl. a.; ##reverential
a. (and n.) 3. b. n. pl.; round-eared a. 1.b.; running
ppl. a. 17.b; salt n.' 5. (Old Chem.) c.(a); scarer;
#i#severe a. 2.c. (nonce-use); ##shall v.; shaming
ppl. a.; shockingly adv. 1.; silliness 1.b.; sleep v. L.
L.i (With on); slopy A. (adj. Sloping); smartish a.
and adv. A. 1.; somehow adv. 1.; #i#spangle v.; spe-
cious a. 6. (Of persons); stand n.' 15.b.; ##stretch

n.; suppering vbl. n.; thank v. 3.h.; them pron. 2,
there adv. (a., n.) 2.c.; throw v.' 46. (throw to) b.;
tight-laced a.; tom-tit 1.b. transf.; trooper 1.b. (In
various collog. and slang. phrase, esp. to swear like
a trooper); ugly v. trans.; ##unaustere a.; uncle-
ship; uncurtailed ppl. a.; undercoat 2.; unenvy-
ing ppl. a.; ungraspable a.; unnaturalize v. 3,
unpityingly adv.; ##unpresumed ppl. a.; unre-
proaching ppl. a.; unreturnable a. 2.; unshapeli-
ness; up adv.’ 20. (up with --) b.; venomous a. 7.
Comb. (venomous-hearted); ##iwatchment;
#i#well-cropped ppl. a.; wet v. 15.; we’ve (contract-
ed f. of we have); wind v.' 24. (wind up) d. (fig.) (b);
wire-drawing vbl. n.; witch n.? 3. (fig.) (b); woman
v. 3.

RO OBDOL S HLHKT AT TD,
Richardson 23727 ) #EMAGIS, & %\ IZEERIZHT
EERERERIEH LTI 2Wh EHBTE 5,
ZIT, ZHEBREWHEIZED P TBEW]

(1) What you do, sir, do; don’t stand dilly-dallying.
(Pam 1. 22)

(2) Pride and Perverseness, said he, with a
Vengeance! Yet this is your Doating-piece!--
(Pam 1. 71)

(3a) However, said she, all is well now; because
my Watchments are now over, by my Master's
Direction. (Pam 1. 208) / (3b) Why, Mrs. Jewkes,
said I, is all this Fishing about for something,
where there is nothing, if there be an End of your
Watchments, as you call them? (¢bid.)

(4) tho’ they have not kept such elaborate Records
of their Good-for-nothingness, as it often proves,
(Pam 11. 22)

were not deeper rooted?

(la) @ ‘dilly-dally’ i&, [l—&HHER (redupli-
cation) L7z T, “to go on dallying with a thing
without advancing”& W) BHERTH 5. Bl 2 1F
‘ping-pong,” ‘bow-wow,’ ‘zig-zag,” ‘wishy-washy’ ® X
I, HEE - BEERYEEICE L, HNETIRE
CBIDIBRTHD, 2O LiE, HEEOLSE

FEETH D, =TI dally &) BIEIC dilly &
V) FUE 2 RO MS N ERHERGEE 2o
TH Y, OEDIZIE “Prob. in colloquial use as early
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as 1600.” LRI Twa (HL, BEEHEL L
T Pam 5D LEEDO—X VMBI TH %), (2) D
‘doating-piece’ iX, “one who is doted on.” * &9
ERTH 575 OEDIZIE, Pam#» 5 OHMBFIOMIC
B L v,

(3a, b) @ ‘watchment’ {%, ‘watch’& \»-) Byzi4
FAEEAHERTO “ment’ MM ENIZHDT, “A
task of watching” & %) BIRTH 5, "M TH% 3
TH5HDN, PIZ IR [HEMAFFER] 2
[ —%—XgmeEi], RIBEO [V—=7 2%
KEFH], NEED [5 0 7 a0y REFKRER],
BREEO [BHEENKE]) O X HIZEELEM
FROCRIZHDIFE IR TR, EBOEDICE
WTHHE—BIT, “Obs. rare” L it ENTW5B, &
DOME—FID ‘watchment’ 2%, Pam D6 U BT R
L/HENRTHWAEDTH S,

(4) D ‘good-for-nothingness’ {X, ‘good-for-noth-
ing’& W) EEFICERFD “ness’ BTW-HEL
# T, “the quality or condition of being good for
nothing” & W) B TH 5, H R AIZ, ‘good-for-
nothing’ DA & L CHORB:TIX 1711 4E D Swift
DENBITH A%, “One who is good for nothing; a
worthless person” &\ ) AR T HFE LTOH
EiX, 1751 ERABITH L, IR—TVYDY A+ %
RTHH% L9112, ‘un-, “ness, “ish’ D X ZHEH
R ‘over’ DX HREHEERMLZEMBERILD L
ZAHTHY, FEEEROBIL A S Richardson DA
ERETAILIE, BOTEETHLLEEDRS,
SHOEREDOIIBRNT 25, 2, R&E#HD
‘he’ Z&E & L THW2 ) (“May-be I he and him
him too much:” (Pam 1. 17)), ‘reverential’ ®* ‘severe’
Z R (nonce-use) Tfi9) 4 L', Richardson
DERENDERIIMLUE 2 -72L ) TH 5,

3. ‘all- ‘over-, ‘ever-, ‘self-’ MEHEE
ETZDE2 ¥ a T, Erametsa (1951) T
b T3 all,) ‘over-; ‘ever- ‘self” 2K LHE
BEEIZDWT, PamH» O BARGI A 207, SLEICG
LTit, ZofbhFiIionTLabETERLT
W<o T ‘alll 5o 5, ‘all’ 1 OED @ C.
adv. D 2. DIHIZ “as true adv. modifying adj. or adv.:
Wholly, completely, altogether, quite” & fit# XN T
WA EHIZ, UTICHLSEDERERD LG L L
THwHh A, ZoHEIEHEFE (LEEOE: Od
English) OFRIZH S0 Pam DHFTIE, “I. .. was
all in Confusion, at his Goodness” (Pam 1. 4), “said I,
all in Agitation” (Pam 1. 29), “She stood all in Amaze”
(Pam L 68) OBNZR NS X912, FEEE2ERT

EHZBHET2EFHE LCHASRTWA,

HEEO ‘all” b ZOEREMR EIZHD, PamDOF
TlZ “wholly, altogether, infinitely” % 3%3 &8l D &)
ETHAHUTD Ga) IcREEIND L H 1T, HE
DIRBEFA LT OWLBDOATH S,

(5a) God, the All-gracious, the All-good, the All-
bountiful, the All-mighty, the All-merciful GOD, is
the First: (Pam 11. 359)

(5a) 13#22 T EDEM/DFH Pam D F S ITHREDT
DHhH5D—LTHb, Erametsa (1951) TlX, ‘A
and B' ® X 9 & ‘doublet, ‘A, Band C’ ® & 9 7 ‘tria
LZNULDEZROF|ZETH S ‘enumeration’ %,
% 6 B ‘Stylistic Devices in Sentimental Literature’
DHFTIY LIF T 5, HiZZTO=>H DR
IHIZDW T, “The use of enumeration is less signifi-
cant than that of doublet or tria, neither are the vari-
ous usages of equally highly developed.’ (123) & 1§
HWLTW5ED, LBROFIHIE ‘enumeration’ D
BBl THs9, I TH52OBEFAN, MBI
B 2 R 0B (asyndeton) 1255 T
FIRedh, SHIZZOREFHADETIT all 25
INTwb, A=) —OKHAMNTHE/225Z
DEBGEOBABIICL - T, BMEEEXLFIRZ
TEROBHIZE -7t T4~ Pamela®D 5 L7~
LEDS, RMIEDLEZEZH-72bDEEZD
Nb,

OED @ ‘all’ ® “E. all- in comb.” ®IHIZ,
“Combinations with all- as first element have existed
from the earliest times, and have become, since
¢1600, unlimited in number.” &R IN TS L)
12, ZOEMEIIERIVFFAELLD, WL o
R EFE (LLBE EModE: Early Modern
English) OFRD X 9 TH 5. ° Pam 2> SMIZIZLL
TOE) REIPBRTONED, 2o BEHIE, £T
MERETLHETHHENIIETH D,

(5b) unless God protect me, who is all-sufficient!
(Pam 1. 143) / (5c¢) it is not strange, that he should
not be afraid of the All-seeing Eye, from which
even that base, plotting Heart of his, in its most
secret Motions, could not be hid? (Pam 1. 161) /
(5d) And I have nothing to do, but to be humble,
and to look up with Gratitude to the all-gracious
Dispenser of these Blessings! (Pam II. 165)

BT, ‘ever” DFIZZEITTELA, ZD(6) 1T,
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Erametsa (1951) 25#53 % & 2 A D ‘doublet’ 2%
D VC W 6 o
(6) As I expect the Happiness, the unspeakable

Happiness, my ever-dear, and ever-honour’d

Father and Mother, of enjoying you both here,
under this Roof, so soon. (Pam 1I1. 359)
EHGEE LT ‘ever’ BN IST04ET, i Y
EModE DB TH 5. Pam H 5 DMOFIZ I,
“Your ever-dutiful Daughter” (Pam 1. 2), “my ever-
worthy Master’s Presents;” (Pam 1. 101) % &% %,

KIZ ‘over-’ THAHHY, Pam DHTRIEEH (H
HVWRIEEHA»SRELZGE PO ENS
W, BiktZ Ya oy R MIZHIFELAELDIC,
‘over-’ DA IKFEIX, ‘over-anxious,’ ‘over-gloomi-
ness,’ ‘over-indulged,’ ‘over-persuasion,’ ‘over-
scrupulousness’ 2SOED DB ET LN TEY
(L% ‘over-gloominess’ (sME—BITH %),
Richardson ¥ Z DRI X 2 EHGEE, RFICUR
HFEOETHEHATAILT, FILVUHREGZ LD
L0 TREwRERDbIRE, LWnHDD, EE
) ‘over-scrupulous’ ® OED O ¥ Hi 1597 4 T
EModE i T& % %%, IR4EFED ‘over-scrupulous-
ness' D, LT D (7a) O—XHBITH 5. il
2%, ‘over-persuade’ &\ BjE D HIFII 1624 4F
TEModEMITH» %75, #il& L TOREETH S
‘over-persuasion’ P Jid (7d) O LA WHITH %,
(7)) @ ‘over-indulged’ b, IO -LHOED DHIF
&7 5T b (‘over-indulge’ & W) BjE D i, B
RO A DL THIHBIZ ) o

(7a) Not one offensive Word, or Look, from me,
shall wound your nicest Thoughts; but pray try to
subdue this Over-scrupulousness, and unseason-
able Timidity. (Pam II. 129) / (7b) Poor
Gentleman! his Over-security and Openness have
ruin’d us both (Pam 1. 226-27) / (7c) but at present
you must not be over-serious with me, all at once:
(Pam 1. 125) / (7d) 1 drank Two Glasses by his
Over-persuasions (Pam IL. 127) / (7e) let that over-
anxious Solicitude which appears in the most

charming Face in the World, be chased from it.
(Pam 1L. 151) / (7f) I may not seem over-forward
to take Advantage of the Honour you have done
me. (Pam II. 169) / (7g) she could be over-civil to
you (Pam 1II. 231) / (7h) this is an over-nice dear
Creature; (Pam II. 314) / (7i) To be sure, if he
won't at present, permit it, I shall, if it please God

to spare us, teize him like any over-indulged Wife
(Pam 11. 361)

COMEMEROBERLEIR D all & FEkE L, BEH
LIt 5 & 8EEIX, OE DR TELICIZIZ30HMAT
IR ENT WS, 1500405 16004EEHE TD
MICEB L TWw52%, 160044 5 1700 FEIZIZ Y
—Z12% Y, EBEPamDOPIZHEHINTW5S,"

—J, ‘self” DFix, OEDIZLAT D& I \fFH S
NTWBD, Pam DB TORIZL 2L, (8) O—HFl
THb."

The number of self-compounds was greatly aug-
mented towards the middle of the 17th cent.,
when many new words appeared in theological
and philosophical writing, some of which had
apparently a restricted currency of about 50 years
(e.g. 1645-1690), while a large proportion became
established and have a continuous history down
to the present time.

(8) This alarm’d us both; and he seem’d quite
struck of a Heap, and put on, as I thought, a self-
accusing Countenance. (Pam 1. 210)
FNTW, TNETIHIRLZZPamilH OGNS
G EEDS, B72 L TRichardson IZEFEDLDTH
L0, I THOEROVER & B E L a5
POTEBE v, LUFIZiE, Pam & RO/
DA—=SADP LR L -AHEE (LiLol>0E
Ehomsbbn) OflzEZRERZBITTEL"

RC: ‘all-fours,’
‘over-violent,’ ‘over-beat,’ ‘over-powered,’
‘self-preservation’
‘ever- DI Lo
GT: ‘self-preservation’
‘all-,’ ‘over-,’ ‘ever-’ OFE 7% L,
JA: ‘all-wise,’
‘over-prevailed,’ ‘over-rigid,’
‘over-new,’ ‘over-ready,’
‘self-denial’
‘ever- DBIE % Lo
VW: ‘over-rate,” ‘over-ruled,” ‘over-wise,’
‘over-civility,” ‘over-wrought,’
‘self-interest,” ‘self-defence’
‘all-, ‘ever-’ OFNE % Lo
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CDORBHEENS, RIZYPamIZ—FE L ko
BGENERH IR TWAZ bbb, L Lk
b, SHICEER ML, BICHEOMBEZ TR,
PomiTHTL A ABEEE, YB—iCEBELTY
TN ELYVDLDOTIER L, #ERFLEREM 7%
BBV ERIANE L, TREZTEEOEEIE
PICHRoTVBRENHI T ETHD,

4. *half-’ DARKEE

IOt r ¥ a T, ‘half’ DfW-EREY %
BYLHIC, MVELLTTHR, EETHNR,
‘half” AT HHE L EE%Z, Pam & RO/
HROT—NAPLHTIENBIBEOTVEL W, £
3, Pam & EDORBICELNZISHROERDOFE
THEEETFTF A MORBEERME, LD [Table
1] ITRLTHLM

[ Table 1 ]

Works | Date |Total Word No.
RC 1719 121,500
GT 1726 102,300

Pam 1740 221,800
JA 1742 126,500
Vw 1766 63,000

RiZ, [Table 1] O#HEERMIZB T 5 KELD
‘half DHEE & BIEEEIINT 5% 4 % [Table 2a)
WCEFNRENRT"

[ Table 2a ]

Works | Freq. | Ratio
RC 73 60.08
GT 69 67.45

Pam 91 41.03
JA 60 4743
474 29 46.03

[Table 2a] DEfE# L5 &, RCR GTIZHEW
SRV E W HRUANIE, fERECEEE 2
EIZR OGNS, ZTOKENS T TIE half HPam
B RFETH L EIIE A%V FRTIE, Pam
DOHT ‘half BEDEHIIELRLTVWBEDH, FO
MR L TV,

Pam !l ZR 6N b half Oz TR A,
UTDI A TOLDONRERTHEI b5,

(9a) I wish I were Master of all but half your

Caution and Discretion! (Pam 1L 211)
(9b) He kissed me, for all I could do; and said, Im-
possible! you are a lovelier Girl by half than
Pamela; and sure I may be innocently free with
you, tho’ I would not do her so much Favour.
(Pam 1. 70)

(9¢) And, my dear Life, added he, I have only to
wish I may be half as worthy as you are of the
happy Knot so lately knit. (Pam 1I1. 169)
(9d) And said, at last, Why, Mrs. Pamela, you put
me half out of Countenance with your witty
Reproof!-- (Pam 11. 197-98)
(9e) So I need not rail against Men so much; for
my Master, bad as I have thought him, is not half
so bad as this Woman! (Pam 11. 5)
CHHIHBLTWD I L, ‘half 6 21T,
‘half an inch’ & 2* ‘half an hour’ \CR 615 [543,
ZH0—] W) XTFRY)OBRTIZARL, BE -
BEEWeRTLDIIFbhTnwE L) LTH
Ho FRIZ (9e) DL ST, BERIANKLIT L THH
TAHBEBELIE L RAHPEFE LTL{fEbh
TWwb, iZiE, UToX) s 5,

(10a) for, in not answering me directly, you put
my Soul upon the Rack; and half the Trouble I
have had with you would have brought to my
Arms one of the finest Ladies in England. (Pam 1.
295) / (10b) Nay, continued he, I believe I must
assume to myself half the Merit of your Wit, too:
(Pam 1. 317) / (10c) And I shall have the Pride to
place more than half their Ill-will to their Envy at
my Happiness. (Pam II. 28) / (10d) may God but
bless us both with half the Pleasures that seem to
be before us, and we shall have no Reason to envy
the Felicity of the greatest Princes!- (Pam II. 46) /
(10e) But could I deserve half these kind things,
what a happy Creature should I be! Said Miss
Darnford, You deserve them all, indeed you do.
(Pam 1. 228) / (10f) I vow, said he, I say no more
than is Truth: I'd marry To-morrow, if I was sure
of meeting with a Person of but one half the Merit
you have. (Pam II. 347), etc.

- 124 -



Richardson @ Pamela 2D\ D —E 8

(11a) I do nothing but long to go back again to my
Poverty and Distress, as he threaten’d I should;
for tho’ I am sure of the Poverty, I shall not have
half the Distress I have had for some Months past,
I'll assure you. (Pam 1. 41) / (11b) Poor Sally
Godfrey never had half the Interest in him, I'll
assure you. (Pam II. 266) / (11c) I am sure I never
had a Child half so dear to me as you are. (Pam L
41) / (11d) He is not half so bad as he fansy'd.
(Pam 1. 207) / (11e) for her Ladyship began to rec-
ollect herself, and did not behave half so sorrow-
fully before the Servants, as she had done; (Pam
II. 263) / (11f) I was not then of Age; and the
young Lady, not half so artful as her mother, yield-
ed to my Addresses before the Mother’s Plot could
be ripen’d, and so utterly disappointed it. (Pam II.
268), etc.

RO half OREIIHL, OEDIZE 5L,
BB F o W5 12 893 4E B @ King Elfred 7* © T,
EICOEDHKRIZH L, £hix, LTD (12a) ~
(126) ODPILICROENDB L )12, BT HEEAL
BETAAAOBEODERB LICHEEEILR
5"

(12a) But I hope I shall bring my next Scribble
myself; and so conclude, tho’ half broken-hearted,
(Pam 1. 85)

Your ever-dutiful Daughter.

(12b) I was but too well convinc'd, that we ought
not to have lost a Moment'’s time; but he was half
angry, and thought me too impatient; and then his
fatal Confessions, and the detestable Artifice of
my Master! (Pam 1. 227)
(12¢) For I am but half happy, till the dear good
Woman shares them with me! (Pam 11. 74-75)
(12d) My father smil’d, but was half concerned for
me; and said, Will it bear, and please your
Honour? (Pam 11. 103-104)
(12e) These confounded Rakes are half mad, I
think, and will make me so! (Pam 11. 149)
(12f) She seem’d half afraid; but he, in very good
Humour, saluted her, and said, I thank you, Sister,

I thank you. (Pam 1L 261)

MFEEOWST LTV W OREIZBWT, N,
7 VAT BT R TRIFE D EEE T ORT
ExTAHILIIELVA, PamDHFETI D ‘half @

NA 7 EORPELRLTVEDIE, ULTOD
(132) 225 (3N R L& H1Z, FE LTHEH
BETHhb, ZORETIZOEDIZBT % HH1H1594
£, EModEDKTH B, T/, (14) 0 XIH %
Bl L UL b ODOIBILL67T4ETHY, 26

WZH LW

(13a) There is in the elegant Choice of this half-
kind, half-peevish, Word, a never-enough to be

prais’d speaking Picture of the Conflict betwixt
her Disdain, and her Reverence!
(Pam 1. Intro. to the 2nd ed.)

(13b) I HAVE this half-angry Answer; but what is
more to me than all the Letters in the World could
be, yours, my dear Father, enclosed. (Pam 1. 214)

(13c) Then it contain’d a pressing Letter of mine
to him, urging my Escape before my Master came;
with his half-angry Answer to me. (Pam 1. 310)
(13d) . . . ; and so I received his Blessing, and his
Prayers, and his kind Promises of procuring the
same from you, my dear Mother, and went up to
my Closet with a heavy Heart, and yet a half-
pleased one, if [ may so say; for that, as he must

go, he was going to the best of Wives, and with the
best of Tidings. (Pam 11. 116)

(13e) Your Condescensions and Kindness shall, if
possible, imbolden me to look up to you without
that sweet Terror, that must confound poor bash-
ful Maidens, on such an Occasion, when they are
surrender’d up to a more doubtful Happiness, and
to half-strange Men; whose good Faith, and good
Usage of them, must be less experienced, and is
all involved in the dark Bosom of Futurity, and
only to be proved by the Event. (Pam 1I1. 139)

(13f) Miss Nanny Darnford said to me, with a sort
- of half-grave, ironical Air,-- (Pam 11. 187)

(14) I think, said he, half-smiling, you may wonder
at my Patience, that I can be so easy to read myself
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abus’d as I am by such a saucy Slut.— (Pam 1. 327)

INE TIRBITFBICR o EHEHD» SBRAICH
W3 5&, PamBiT 5 ‘half (&, EROLHIZ) X
FHRYDEREVH) LD, BE - BEAVERTF
BELTHEDLRTVWAILOHPERNTHS, L
b, FAROLBEBBEIZEBNILAIRHAL o TW
%,

ZHIZH L, [Table 2a] THfEO ECldHBiE
DEH > 72 RCR GT TlX, ‘half a mile,” ‘half a
league,’ ‘a foot and a half,’ ‘half a peck,” ‘half an
hour, ‘the half of April' & \»9) X 912, ‘half’ 7343
M [R5, Z00—] Lol RKEDOEKRTH 5,
BHFEICLTY, RCTIX ‘half-pike,” ‘half-circle,
‘half-peck,” GT Tl ‘half-moon,” ‘half-pike’ ® & 9 %
BRI S OFHFOT, BEAYOLHEREIZE)T
H5HDIFR LN,

[ Table 2b ]

Works | Freq. | Ratio
RC 9 741
GT 13 12.71

Pam 55 24.80
JA 23 18.18
VW 7 11.11

DEoZBRFEE2EE 2, [F5, ZH50—] &
W) XFHE) OBIRZRNT, BE - EAVERT
BEIZRS &, ‘half DEEIILTOMRE LS,

%% % T2, Johnson M A Dictionary of the
English Language (1755) \ZRBLFEEL LTt
LNTWBHEHREZSITH L, ‘half-blood, ‘half-
blooded,” ‘half-cap,” ‘half-faced,” ‘half-hatched,” ‘half-
heard,” ‘half-moon,” ‘half-peny,” ‘half-pike,’ ‘half-pint,’
‘half-scholar,” ‘half-seas,” ‘half-sighted,” ‘half-sphere,’
‘half-strained,” ‘half-sword,’ ‘half-way,” ‘half-wit,’
‘half-witted’ TH Y, Pam DHFTEHLHEINTW5BH D
DEEF—FHL T,

B &I, ‘half-word’ &\ HfE D RIS Pam
WK—FIR 5N 2%, ‘halfword & 59 &, BMEFET
¥, M “a group of consecutive bits, which can be
handled as a unit, occupying half a word storage unit
of a computer’: W) A Y ¥ 21— ¥ DEMAHETH
5.5 LT (15) I2HIR L7z Pam IZ R 5 1L 5 ‘half-
word’iX, OED!Z “A word or speech which hints or
insinuates something, instead of fully asserting it; a
hint, suggestion.” £ W) FEIRT, RHBLFELLT
(B2 LC) mENTW5,." OED OHIFE, 1369
HLHD Chaucer 2> 5 1856 4 Mrs. Browning £ T

®"T

#HPET, (15) O—XBE=HFUHFIHEINL TV S,

(15) A few Hours before, in my Master’s Arms
almost, with twenty kind Things said to me, and a
generous Concern for the Misfortunes he had
brought upon me; and only by one rash Half-word
exasperated against me, and turn’d out of Doors,
at an hour’s Warning; and all his Kindness chang’'d
to Hate! (Pam 11. 4)

([Z5mdEl, [h—77—F] EwHar¥a—%H
BOBKRTIER L) ZOEKRTO ‘half-word’ (331
RTRIHETH 50, Fl2E, Bt [FEmX
BE] R [V —F—XEMER], KB [V —
ST AERMKEFR], NEEO [F T hnT A%
MKEFI], SHRFEO [BEEMKEFLR] oLh
WHMPERE N TR,

byl

18 EIFHA-rBEXLOER, BIL [/
(novel) | 2S#EHE L7-BTH 5, 18HHLLIFNIC D
L (fiction) 2D DIk - 7245, Th T TOH
L& DENE, HEOHSE - A\WBEFEENICHE
BB LN ol E, QIBLY) 7Y X LHGERS
N5 L)% o722 & THb, Richardsonit, BHR
HEIZ B\ Tid Defoe D & 9 Lf#E R BRI R IF
hEidwz, HEHEROFEEZHCT, KEONHEL
A MERICE - TR LI L -8 TiE, B
B ERLLTELIXZRWTHAD ) HD/INHR
Wi, EREELRTEROBOIL SITHITMZ,
SR mEERHERE, H5VITERBE, & EHIC
KB G ERkA GREBARRNIIE - T, ErLE
PHEEEXLFEIN TN S,

IHETOEEDPS, ZOBREERBICBITLSH
PiE, BEEICDRATVEEWV) Z -7,
BRI R O WX S, BlziT “she is too anx-
ious” DL D 12, “she is over-anxious” & F\ fE x
niE, MLEXOBIERLI #ETONE, 7z,
‘all-, ‘over-’ 72 I X ZIMEEBLAF TR, ‘half’
L (GhNIKEOEE FHLY LT Ao 7228 “ish’
AAMTHILICE T, BRIEDOESGVIIHMBSRE
ks oir b, KBOWWBIENS. ThHDENE
EKHEL, AT Evelina %% L 72 Fanny Burney
DEIBRBOERIZEL T, ZITHINTHLDOT
H5bo

2R R 7= Gorlach (2001: 169) 2%, FBEK %
METBIhIo THRITPIFICADOENH 5.
F0H) HLERTEHD “Are certain types of word-for-
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mation typical of, or more frequent in, individual
styles or authors?” &\ FIEEASKS T O L CE
FEThHD, 5HBIE, TOHEIIODOWTELIZKBE -
EEERITITVEW,

i
1. AZICHEBERLTLTWAUANDOBEEEIZDWT
X, UTo@E)TH5b,

a.: adjective / absol. : absolute, -ly / adyj.: adjective /
adv.: adverb / advb.: adverbial, -ly / app.: apparent-
ly / arch.: archaic / attrib.. attributive, -ly / c.,
cent.: century / colloq.: colloquial, -ly / Comb.:
combinations / ed.: edition / ellipt.: elliptical, -ly /
esp.: especially / exc.: except / fig.: figurative, -ly /
freq.: frequent, -ly / Hist.: in History / ibid.:
ibidem, ‘in the same book or passage’ / intro:
introduction / n.: noun / obs.: obsolete / pa. pple.:
past participle / phr.: phrase / ppl. a., pple. adj.:
participial adjective / pple.: participle / prep.:
preposition / pron.: pronoun / s.v.: sub voce,
‘under the word’ / trans.: transitive / transf.: trans-
ferred sense / v.: verb / vbl. n.: verbal noun //

1: obsolete

2. ARETIX, Pamela DFedm D FIZFM O HR
E Lz,

3. DT, THRBEIETESRICLS, /4, &5IH

XWX, Text DIE%Z S,

. OED, s.v. ‘dilly-dally,” v.

. OED, s.v. ‘doting-piece.’

. OED, s.v. ‘watchment.’

. OED, s.v. ‘good-for-nothing,” A. adj., B. n.;

‘good-for-nothingness.’

8. OED, s.v. ‘all-; E. in comb. 6. advb. with adj.

9. X512, EFEFEELLTORBLEICLD, “Since
1600, the number of these has been enormously

N Oy Ul e

extended, all- having become a possible prefix, in
poetry at least, to almost any adj. of quality.”
(ibid.) LB EN TS,

10. OED, s.v. ‘ever, adv. lII. Combinations. 10. a.

11. OED, s.v. ‘over-; 28. a. (with adjectives, simple
or derivative).

12. OED, s.v. ‘self-] the word self used as a prefix.

13. ‘overhear’ ¥ 4 7O EEIZBEANT 5o

14. [Table 1] o#FEEH T, FHH LOFHMES %
WIFBH7-0, S0FEHMTYWDIET, dLRY
D ETFET B,

15. [Table 2a] OHFII&IEMIZEBIT 2 [HHEE]
%, BFN THE + BEERE X 100,000] (M
BEMVIUERA) OBlEZ ZThEhEKT,

16. OED, s.v. ‘half- in comb. 1. a. (in the predicate).

17. OED, s.v. ‘half-] in comb. 1. b. (as attribute) & c.
(with verbs). _

18. OED, s.v. ‘half-’ in comb. 4. II. In attributive
relation to a n. “n. In specific combinations.”

19. OED, s.v. ‘half-word.’

Text
Richardson, S. (1929) Pamela; or, Virtue Rewarded
(1740), The Shakespeare Head Edition of the
Novels of Samuel Richardson, Vol. I. & Vol. II.
Basil Blackwell, Oxford.

E-Texts
GT:
http://www.gutenberg.org/dirs/etext97/gltrv10.txt
JA (Vol. 1):
http://www.gutenberg.org/dirs/etext06/8jan110.txt
(Vol. 2):
http://www.gutenberg.org/dirs/etext06/8jan210.txt
Pam:
http://www.gutenberg.org/dirs/etext04/pam1w10.txt
RC:
http://www.gutenberg.org/files/11239/11239-8.txt
Vw:
http://www.gutenberg.org/dirs/etext01/vicarl0.txt
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